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RÁMCOVÁ DOHODA č. 110/121/2022

Predávajúcim:
Názov:
Zapísaná v:
So sídlom:
IČO:
DIČ:
IČ DPH:
Štatutárny orgán:
Číslo bankového účtu:
IBAN:
Telefón:
E-mail:

ďalej len "Predávajúci"

Kupujúcim :
ID:
Názov:
So sídlom:
IČO:
DIČ:
Štatutárny Orgán:
Číslo bankového účtu:
IBAN:
Telefón:
E-mail:

ďalej len "Kupujúci"

uzatvorená medzi:

AG FOODS SK s.r.o.
OR Okresného súdu Nitra, oddiel Sro, vložka č.75118/N
Štúrova 60/110,94901 Nitra
34144579
2020361772
SK2020361772
Richard Ihlár, konatel' spoločnosti
25540273/7500
SK63 7500 0000 0000 2554 0273
0903/57 57 43
info.sk@agfoods.eu

102042
Spojená škola
SNP 1653/52, 01701 Považská Bystrica
31116175
2020942891
Mgr. Miriam Duchoňová - riaditeľka
7000587835/8180
SK 12 8180 0000 0070 0058 7835
042/426 1427
andreaadamcik@centrum.sk

(Predávajúci a Kupujúci spoločne ďalej ako "Zmluvné strany" a každý z nich jednotlivo ako "Zmluvná strana)

/. Úvodné ustanovenie

1. Zmluvné strany vyhlasujú, že nie sú v úpadku ani dlžníci v reštrukturalizačnom konaní, a ďalej že im nie je známe,
že by proti nim bol podaný návrh na exekúciu, či na ich majetok vedené exekučné konanie. V prípade, že
ktorákol'vek z vyššie uvedených skutočností po dobu trvania tejto zmluvy nastane či bude hroziť, je dotknutá
Zmluvná strana povinná o tom neodkladne informovať druhú Zmluvnú stranu. V takom prípade má predávajúci
právo od zmluvy odstúpiť a žiadať vrátenie tovaru od kupujúceho, ktorý nebol ešte uhradený.

2. Zástupcovia Zmluvných strán vyhlasujú, že sú oprávnení menom Zmluvných strán jednať, podpisovať a konať
všetky právne úkony súvisiace s uzatvorením tejto zmluvy.

11. Definície

Ak nevyplýva z kontextu niečo iné, majú nasledujúce výrazy v tejto zmluve (vrátane s ich ustanoveniami vyššie)
uvedené vel'kým začiatočným písmenom, pre účely tejto zmluvy nasledujúci význam:

1. Tovarom sa rozumejú produkty vyrábané alebo predávané Predávajúcim, ich špecifikácie (ku dňu uzavretia tejto
zmluvy) sú uvedené v prílohe č. 2 (Cennik Tovaru), prípadne sú súčasťou produktového katalógu Predávajúceho.

2. Čiastková kúpna zmluva sa rozumie kúpna zmluva na Tovar, uzavretá po dobu účinnosti tejto zmluvy na základe
Objednávky Kupujúceho akceptované Predávajúcim v akceptačnej lehote 3 pracovných dní od doručenia
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Objednávky s tým, že ak neodmietne predávajúci akceptovať Objednávku v uvedenej akceptačnej lehote, má sa za
to, že ju prijal. Minimálnym obsahom Čiastkovej kúpnej zmluvy je dohoda Zmluvných strán o:

rozsahu plnenia (druhu a množstve Tovaru, ktorý má byť predmetom kúpy),
dobe plnenia (dodacia lehota),
mieste dodania,
výške kúpnej ceny a jej splatnosti.

3. Občianskym zákonníkom sa rozumie zákon Č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník, v znení neskorších predpisov.
Obchodným zákonníkom sa rozumie zákon Č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník, v znení neskorších predpisov.

4. Objednávkou sa rozumie úkon Kupujúceho smerujúci k uzavretiu Dielčej kúpnej zmluvy, ktorého predmetom je
dopyt bližšie špecifikovaného množstva a druhu Tovaru. V Objednávke podľa tejto zmluvy Kupujúci uvedie aspoň
(i) druh a (ii) množstvo Tovaru, ktorého dodanie od predávajúceho požaduje
Objednávky sú prijímané:

a. telefonicky - cez prideleného obchodného zástupcu,
b. e-mailom - na e-mail prideleného obchodného zástupcu.

5. Miestom dodania sa rozumie prevádzka Kupujúceho na adrese:

Školská jedáleň pri Spojenej škole, SNP 1653/52, 017 01 Považsaká Bystrica

pokia!' nie je v Čiastkovej kúpnej zmluve dohodnuté inak.

6. VOP sa rozumejú Všeobecné obchodné podmienky AG FOODS SK s.r.o., ktorých aktuálne znenie tvorí prílohu Č.
1 tejto Rámcovej Kúpnej Zmluvy.

III. Predmet zmluvy
Dodacie podmienky

1. Predmetom tejto zmluvy je úprava vzájomných práva povinností Zmluvných strán pri dodávkach Tovaru zo strany
Predávajúceho Kupujúcemu.

2. Za písomnú objednávku a jej potvrdenie sa považuje aj faxová objednávka a potvrdenie alebo objednávka
a potvrdenie uskutočnené formou elektronickej pošty, prípadne telefonicky alebo ústne.

3. Predávajúci sa zaväzuje, že bude na základe Čiastkových kúpnych zmlúv dodávať Kupujúcemu Tovar do Miesta
dodania a Kupujúci sa zaväzuje dodaný Tovar odobrať a zaplatiť kúpnu cenu podľa cenníka platného v deň
akceptácie príslušnej Objednávky.

4. Ak nie je v Čiastkovej kúpnej zmluve dohodnuté inak, Predávajúci sa zaväzuje dodať Tovar do 3 pracovných dní od
obdržania Objednávky. Ak súhrnná cena objednávaného Tovaru nedosahuje sumu 120,-€ (s DPH), budú k
hodnote objednávky pripočítané prepravné náklady a balné vo výške 5€ bez DPH (6€ s DPH).

5. Prevzatie dodávky Kupujúcim sa považuje za okamih dodania Tovaru. Nebezpečenstvo škody na dodanom Tovare
prechádza na Kupujúceho okamihom jeho prevzatia od predávajúceho, alebo ak tak Kupujúci neurobí včas, v
čase, keď mu predávajúci umožní nakladať s Tovarom a Kupujúci poruší zmluvu tým, že Tovar neprevezme.

6. O odovzdaní a prevzatí Tovaru dodávaného podľa jednotlivej Čiastkovej kúpnej zmluvy sa Zmluvné strany
zaväzujú spísať záznam (prepravný doklad, protokol o odovzdaní a prevzatí, popr. Dodací list), ktorý bude
obsahovať (i) označenie odovzdávajúceho a preberajúceho (tj. Príslušných zástupcov zmluvných strán), (ii) miesto
a (iii) dátum odovzdania a prevzatia, (iv) množstva a balenia odovzdávaného Tovaru; do záznamu ďalej vyznačí
(v) údaje o prípadných zjavných vadách Tovaru, ktoré boli v rámci prevzatia Tovaru zistené, pričom je dohodnuté,
že záznamy obsahujúce údaje o vadách Tovaru sú považované za uplatnenie reklamácie zo strany Kupujúceho.
Touto dohodou nie je dotknuté právo Kupujúceho na neskoršiu reklamáciu skrytých chýb Tovaru.

7. Predávajúci je pri dodaní Tovaru oprávnený vyžiadať od preberajúcej osoby za Kupujúceho doklad totožnosti
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za účelom identifikácie preberajúcej osoby. V prípade odmietnutia preukázania dokladu totožnosti od preberajúcej
osoby, je predávajúci oprávnený odmietnuť postúpiť Tovar, pričom takéto odmietnutie nie je považované za
porušenie zmluvy zo strany Predávajúceho.

IV. Cenaa platobné podmienky

1. Kupujúci sa zaväzuje uhradiť Predávajúcemu za dodaný Tovar kúpnu cenu podl'a cenníka Predávajúceho platného
v deň akceptácie Objednávky. Cenník Tovaru ku dňu uzavretia tejto zmluvy tvorí prílohu č. 2 tejto zmluvy. Kúpna
cena Tovaru podl'a čiastkovej kúpnej zmluvy uzatváranej na základe tejto zmluvy sa stanoví ako súčin ceny za
mernú jednotku objednaného Tovaru (kilogramy, litre, kusy, palety a pod.) Podl'a platného cenníka a počtu
merných jednotiek uvedených v potvrdenej Objednávke.

2. Kúpna cena je splatná v hotovosti pri preberaní zásielky kuriérovi, na základe faktúry Predávajúceho a príjmového
pokladničného dokladu, prípadne bezhotovostným prevodom v prospech bankového účtu predávajúceho
uvedeného na faktúre Predávajúceho; kúpnu cenu za dodaný Tovar sa Kupujúci zaväzuje uhradiť na základe
faktúry Predávajúceho, ktorá je splatná v lehote 14 dní odo dňa vystavenia.

3. V prípade omeškania kupujúceho so zaplatením kúpnej ceny je kupujúci povinný zaplatiť predávajúcemu zmluvnú
pokutu vo výške 0,05% z dlžnej sumy za každý začatý deň omeškania, a to do 10 dní od doručenia písomnej výzvy
Predávajúceho k jej zaplateniu. Nárok predávajúceho na náhradu škody nie je týmto ustanovením dotknutý.

4. Ku kúpnej cene bude pripočítané DPH vo výške podl'a platných a účinných právnych predpisov. Dňom
uskutočnenia zdaniteľného plnenia je deň dodania Tovaru.

5. Vlastnícke právo k dodanému Tovaru prechádza na Kupujúceho až okamihom úplného zaplatenia kúpnej ceny

V. Zodpovednosť za vady, reklamácie Tovaru

1. Akékol'vek zistené chyby (porušenie zásielky, chýbajúci Tovar, nezodpovedajúce šarže Tovaru, vady Tovaru atď.),
či výhrady k doručeniu zásielky musia byť zapísané do preberacieho protokolu, ktorý má prepravca pri sebe a na
ktorý Kupujúci potvrdzuje prevzatie Tovaru v súlade s dodacím listom .v prípade dodania tovaru prostredníctvom
balíkovej služby možno reklamáciu obsahu balíka podať písomne alebo telefonicky v deň dodania, najneskôr však
do 24 hodín od dodania

2. Poškodenú alebo neúplnú zásielku nie je Kupujúci povinný prevziať. Dôvody takéhoto neprevzatia uvedie Kupujúci
svojím podpisom (podpisom oprávnenej osoby) do prepravného dokladu.

3. Reklamácia je Predávajúcim vybavená bez zbytočného odkladu, najneskôr do 30-tich dní odo dňa jej uplatnenia.
Pri uznaní reklamácie má Kupujúci právo na dodanie nedodaného tovaru, výmenu reklamovaného tovaru alebo
vrátenie peňazí vrátane nákladov spojených s reklamáciou.

4. V ostatnom sa nároky na vady Tovaru riadia VOP a v otázkach tam neupravených relevantnými ustanoveniami
všeobecne záväzných právnych predpisov.

VI. Záručná doba

1. Predávajúci poskytuje Kupujúcemu na Tovar záruku, pričom dlžka záručnej doby (čas) je uvedená na obale Tovaru

VII. Riešenie sporov

1. Všetky spory, ktoré vzniknú z tejto zmluvy, vrátane sporov o jej platnosť, výklad alebo zrušenie, budú riešené pred
Rozhodcovským súdom Slovenskej obchodnej a priemyselnej komory v Bratislave podľa jeho základných
vnútorných právnych predpisov. Strany sa podrobia rozhodnutiu tohto súdu. Jeho rozhodnutie bude pre strany
záväzné.

2. Táto zmluva, ako aj spory z nej vyplývajúce, sa riadia právnym poriadkom Slovenskej republiky
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VIII. Doba trvania a ukončenia zmluvy

1. Táto zmluva nadobúda účinnosť dňom jej podpisu Zmluvnými stranami a je platná na dobu určitú, od 01.09.2022
do 31.08.2023

2. Predávajúci je oprávnený od tejto zmluvy odstúpiť v prípade, že omeškanie Kupujúceho so zaplatením (i časti)
kúpnej ceny je dlhšie ako jeden mesiac. Odstúpenie je účinné doručením druhej Zmluvnej strane, pričom sa
zároveň rušia aj všetky čiastkové kúpne zmluvy na dodávku Tovaru, uzatvorené na základe tejto zmluvy, ktoré
doposial' neboli splnené.

3. Ktorákoľvek zo Zmluvných strán je oprávnená ukončiť zmluvu písomnou výpoveďou, a to aj bez udania dôvodu.
Výpovedná doba je 1 mesiac a začína plynúť odo dňa nasledujúceho po doručení výpovede druhej zmluvnej
strane.

IX. Vyššia moc

1. V prípade, že sa niektorá strana oneskorí alebo zdrží v plnení svojich záväzkov daných touto zmluvou vplyvom
vyššej moci (okolnosti mimo možnosť kontroly stranou oneskorenou alebo zdržanie, ako sú napríklad oheň,
záplava, nepriatel'ské akcie, občianske nepokoje, embarga, vládny zásah), časový plán na splnenie záväzkov,
vyplývajúcich z tejto zmluvy bude predlžený o dobu zodpovedajúcu dobe, počas ktorej vyššia moc ovplyvnila
plnenia záväzkov daných touto zmluvou a v takýchto prípadoch žiadna zo strán nebude zodpovedná za škody
spôsobené strane druhej.

2. Každá zo zmluvných strán sa môže dovolávať vyššej moci iba v rozsahu jedného mesiaca v kalendárnom roku,
pričom na vplyv vyššej moci je povinná druhú zmluvnú stranu upozorniť písomne od zahájenia vplyvu vyššej moci.

X. Doručovanie

1. Všetky dokumenty, oznámenia a Inu korešpondenciu podl'a tejto zmluvy budú zasielané v listinnej podobe
prostredníctvom držitel'a poštovej licencie, alebo elektronickou cestou na nižšie uvedené adresy Zmluvných strán:

Adresa pre orucovarue re avaiucernu:
Názov AG FOODS SK s.r.o.
Adresa Štúrova 60/110, 94901 Nitra
e-mail info. sk@agfoods.eu

d . P ď

Adresa pre orucovarue uouiucernu:
Názov Spojená škola
Adresa SNP 1653/52, 017 01 Považská Bystrica
e-mail andreaadamcik@centrum.sk

d . K

2. Odmietnutie prevzatia písomnosti sa považuje za jej doručenie ku dňu odmietnutia prevzatia. Písomnosti zasielané
ako doporučená zásielka budú považované za riadne doručené ich skutočným doručením, najneskôr však tretím
dňom od oznámenia o ich uloženie na pošte. Zmluvná strana je povinná bez zbytočného odkladu oznámiť druhej
zmluvnej strane zmenu svojej doručovacej adresy.

Xl. Spoločné a záverečné ustanovenia

1. Táto zmluva môže byť menená iba písomnou dohodou Zmluvných strán.

2. Zmluvné strany sa dohodli, že Kupujúci nie je oprávnený jednostranne započítať akékol'vek svoje pohl'adávky za
Predávajúcim vyplývajúce z tejto zmluvy proti pohl'adávkam Predávajúceho za Kupujúcim.

3. Právne vzťahy medzi Predávajúcim a Kupujúcim založené touto zmluvou a/alebo čiastkovými kúpnymi zmluvami
na jej základe sa riadia právnym poriadkom Slovenskej republiky. V záležitostiach touto zmluvou neupravených sa
primerane použijú ustanovenia Občianskeho zákonníka.
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4. Pokia!' niektoré z ustanovení tejto zmluvy je alebo sa stane neplatným, zdanlivým či neúčinným, nebude to mať za
následok neplatnosť, zdanlivosť či neúčinnosť tejto zmluvy ako celku ani iných jej ustanovení, ak je takéto
neplatné, zdanlivé alebo neúčinné ustanovenia oddeliteľné od zvyšku zmluvy. Zmluvné strany sa zaväzujú
neplatné, zdanlivé či neúčinné ustanovenie nahradiť novým platným či účinným ustanovením, ktoré svojím
obsahom bude čo najvernejšie zodpovedať podstate a zmysle pôvodného ustanovenia zmluvy.

5. Ak by bola táto zmluva neplatná, zdanlivá či neúčinná ako celok, zaväzujú sa Zmluvné strany bezodkladne po
tomto zistení uzavrieť zmluvu novú, ktorá bude v čo najväčšej možnej miere vychádzať z podmienok tejto zmluvy a
ktorá svojím obsahom bude čo najvernejšie zodpovedať podstate a zmysle pôvodného ustanovenia zmluvy. V tejto
novej zmluve bude odstránený dôvod neplatnosti, zdanlivosti či neúčinnosti a plnenie prijaté na základe tejto
zmluvy bude započítané na plnenie Zmluvných strán podľa novej zmluvy.

6. Táto zmluva bola vyhotovená v dvoch vyhotoveniach, z ktorých každá zo Zmluvných strán obdrží po jednom

7. Právne pomery z tejto zmluvy a/alebo čiastkových kúpnych zmlúv sa ďalej riadi VOP (všeobecnými obchodnými
podmienkami Predávajúceho, ktoré tvoria prílohu č. 1 tejto zmluvy). Pri rozpore medzi znením tejto zmluvy a VOP
má prednosť táto zmluva. Predávajúci je oprávnený VOP jednostranne zmeniť, pričom o takejto zmene je
predávajúci povinný Kupujúceho najmenej 14 dní pred účinnosťou zmeny informovať spôsobom uvedeným v čl. IX.
tejto zmluvy; ak Kupujúci so zmenou VOP nesúhlasí, je oprávnený z tohto dôvodu zmluvu vypovedať.

8. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po dni
jej zverejnenia v zmysle platnej legislatívy.

9. Neoddelitel'nou súčasťou tejto zmluvy sú:
a) príloha Č. 1 - Všeobecné obchodné podmienky Predávajúceho
b) príloha Č. 2 - Aktuálny cenník tovaru

V Nitre, dňa .t.(~9.' r!4.!!!.. . V Považskej Bystrici, dňa /~.~f?:.r!!..~'<)
AG FOODS SK s.r.o.
!;túrova 60/110, 949 Ol Nitra

<:0: 34144579. oič. 2020361772
IC DPH: SK2020361772

Zápis v OR SR BA 1., Č. 13450/B 2.
Predávajúci: ----,1'----+--------
Richard Ihlár

SPOWiEN'i~ ŠKOLA
SNI) U1S1/152

p()~;lžskť Bystrica
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Mgr. Miriam Duchoňová - riaditeľka

AG FOODS SK s. r. O.
Štúrova 60/110. 949 01 Nitra, Slovenská republika. e-mail: info.sk@agfoods.eu. www.agfoods.sk
IČO: 34144579. DIČ: 2020361772, IČ DPH: SK2020361772. Registrované v OR SR Okresného súdu Nitra. vložka Č. 75118/N.
Peňažný ústav: Československá obchodná banka. a.s, č.ú.:2554027317500. IBAN: SK63 75000000000025540273. SWIFT/BIC kód: CEKOSKBX

Spoločnost AG FOODS v Košikove vyrába kvalitné a bezpečné produkty a tým spfna požiadavky certifikátu IFS.
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